
Speakers, Abstracts & Biodata 

Plenaries 

 

Claudia Ferradas, PhD. 

Crossing Borders: the Challenge of Communicating across 

Cultures 

One of the central concerns of foreign language learning is how to 

communicate our fluid identities in a language used to express worldviews 

different from our own. In a context of growing international contact, virtual as 

well as face to face, intercultural competence has become paramount. This 

competence involves not only the capacity to understand the values and 

customs of others but also to be able to express our own meanings so that 

others can understand them. How can we find the words to express concepts, 

habits and perceptions which do not seem to have an equivalent in another 

culture? How can we find points in common that make communication 

possible? And how effective is English as the language of international 

communication to express local meanings? 

This presentation explores auditory, visual, printed and digital texts in English in 

which intercultural encounters are highlighted and proposes activities and 

resources for the classroom which aim at crossing intercultural borders. 

Reading, listening, watching and responding to creative cultural products (such 

as songs, poems, stories, video clips, blogs and V-logs, etc.) can help us 

develop intercultural awareness. The encounter with otherness can encourage 

reflection on how meanings can be communicated across cultures. Considering 

such products critically and comparatively and then finding ways to respond to 

them can contribute to developing the linguistic repertoire necessary to express 

our own meanings in English. 

 

Biodata 

Claudia Ferradas is an experienced presenter and ELT author who has travelled the 

world as a teacher educator. She often works as a consultant for the British Council. 

She has run training sessions and participated in conferences in South America, the 

Caribbean, the USA, Europe and South East Asia.  She holds an MA in Education and 

Professional Development from the University of East Anglia and a PhD in English 

Studies at the University of Nottingham. 

In Argentina, she is a lecturer at the Instituto de Enseñanza Superior en Lenguas 

Vivas, Buenos Aires, and in the MA programme in Literatures in English at the 



Universidad Nacional de Cuyo, Mendoza. She is also in charge of facilitating the 

AEXALEVI contemporary literature reading group. In the UK, Claudia has been a 

Visiting Fellow and research supervisor at the School of Languages, Leeds 

Metropolitan University, and an Associate Trainer with NILE (Norwich Institute for 

Language Education). She has also taught in the MA programme in TEFL at the 

Universidad de Alcalá de Henares, Spain. 

Claudia has co-chaired the Oxford Conference on the Teaching of Literature on five 

occasions and has worked as Project Manager for the Penguin Active Readers 

Teacher Support Programme. 

 

Prof. Gustavo González 

Surviving Teaching Today: Blended Learning to Ensure 

Engagement 

Overwhelmed by technology, we need to survive these fast-changing times! 

And we will, only when we understand that the roles of both teachers and 

students have changed. So if we keep teaching today’s students the way we 

taught yesterday’s, we rob them of tomorrow. 

Let’s blend some practical, refreshing and inspiring “teacher-friendly” ideas on 

the use of songs, videos and new technologies we can adopt and adapt to 

survive teaching in this digital time! 

 

Biodata  

Gustavo González is a graduate Teacher of English (I.S.F.D. N° 5, Pergamino). He 

holds a postgraduate degree from UBA and a Diploma in Education and New 

Technologies from FLACSO. He has been in the ELT field since 1993, working as a 

teacher, school coordinator, teacher trainer and presenter. He has been delivering 

seminars and workshops all over Argentina, neighboring countries and Asia. He is one 

of the contributors to the book “Imagination, Cognition & Language Acquisition: A 

Unified Approach to Theory and Practice”, published by the New Jersey City University 

and has also written some articles for IATEFL and other institutions. He is a teacher 

trainer for the Oxford Teachers’ Academy and author of the “Blended Learning” session 

for the TET (Teaching English to Teenagers) Extension Course to the OTA. He is a 

former vice president of APIBA and FAAPI. 

 

Darío Banegas, PhD. 

 Who do we Want to Become? Enacting Motivation in our Practices 



How to motivate our learners is a constant concern among teachers. This raises 

questions such as: Do motivated teachers motivate learners? Can we imagine 

identities to develop our motivation? How can we sustain motivation? What’s 

the role of vision, imagination, and reality in L2 development? How do my 

personal visions and social expectations influence my motivation and that of my 

learners? 

In this talk I will draw on the notions of possible selves and the L2 motivation 

self-system to answer some of these questions. We will explore some activities 

for creating visions of possible selves and discuss ways in which we can move 

from “teaching English” to “teaching learners” without dismissing content. 

 

Biodata 

Darío Luis Banegas holds an MA in ELT and a PhD in Applied Linguistics (University 

of Warwick, UK). He is an associate fellow at the Centre for Applied Linguistics, 

University of Warwick. In Chubut (Argentina), he is a curriculum developer for 

secondary education and teacher education and coordinates an ELT education 

programme in Esquel. Darío is the president of APIZALS and the founding editor of 

AJAL. He has presented at conferences in Argentina, Bulgaria, Colombia, Spain, 

Portugal, the UK, the USA, and Uruguay. He has published in international journals 

such as Educational Action Research, Language and Education, Linguistics and 

Education, Profile, and International Journal of Bilingual Education and Bilingualism. 

His main interests are CLIL, materials development, action research, and teacher 

education. 

 

Susan Hillyard, B.Ed.(Hons) 

Challenging ELT: Challenging Methodology to reach Challenging 

Students. 

 

Do you have some challenging students in some of your classes? Do you get 

frustrated with current methodology? Do you want to reach these students and 

engage them? Do you support inclusion? Do you want to change the refrain 

from “I can’t” to “I can”?  

 

If you answered yes to one or more of these questions then join us for this 

session. 

 

I will outline our policy for the innovative  programme, “English in Action”, 

teaching English through Drama, designed especially for the Ministry of 

Education’s Special Education department in the City of Buenos Aires, 

Argentina, where we are teaching English to 500 students in state special 



schools for inclusion. You’ll get lots of ideas to go, whether you face the 

challenge in mainstream schools or special education institutions and you and 

your challenging students may start shouting “I CAN!” 

 

 

Biodata  

Susan Hillyard, B.Ed.(Hons) Warwick University U.K. Susan has work experience in 

seventeen countries as a teacher, HOD, director, speaker, workshop facilitator, 

consultant, researcher, on-line tutor. She was Prof. Language IV in Lenguas Vivas and 

UTN  Teacher Training Colleges, Bs As., Argentina. She has co-authored  a Resource 

Book for Teachers Global Issues for OUP and TDI-TKT On-line Course for Pearson, 

New York. Tutor on-line Masters in ELT for Language and Globalisation  at La Sabana 

University, Colombia.  SEN Network coordinator and commitee member YLTSIG for 

IATEFL. Coordinator: English in Action, teaching English through Drama using 

ActionSacks  in Special Education, Ministry of Education, City of Buenos Aires, 

Argentina. 

 

Florencia Perduca, M.A. 

Exploring Border Literatures in the Intercultural English Class. 

The constitution of transnational identities in Englishes springing from 

interconnected “travelling cultures” characterises the experience of multicultural 

communities whose roots hybridise in every new route. English language 

represents border cultures which are always ‘in the making’ and in a constant 

process of ‘becoming’ through intercultural mediation. Border literatures offer 

the opportunity for students of English(es) to delve into the multiple references 

that constitute different cultural codes and they can be used as resource 

materials to work actively on critical cultural awareness and intercultural 

interpretation in the EFL class. 

 

Biodata  

Florencia Perduca, graduate Teacher of English and Literary Translator from I. E. S 

en Lenguas Vivas "J. R. Fernández", MA in Literary Linguistics (University of 

Nottingham), is an ESSARP course coordinator specialised in Literatures in Englishes, 

Postcolonial Theory and Border Literacy. She teaches Literature in Englishes at I.E.S. 

en Lenguas Vivas "Juan Ramón Fernandez", and ISP "Joaquín V Gonzalez", Cultural 

Studies at ENS en Lenguas Vivas "Sofía E. Broquen de Spangenberg", Postcolonial 

and Border Literatures at Licenciatura en Lengua Inglesa, Universidad Nacional del 

Litoral and Latin American Studies at UCA. She has been teaching IGCSE and AS 

Language and Literature at various schools. She has led research projects on 



Intercultural Awareness and Border Literacy and has designed literary and intercultural 

resource materials. 

 

Semi-plenaries 

 

Mg. Myrian Casamassima & Prof. Florencia Insua 

A session by the Teachers´ Centre at AEXALEVI 

A Shortcut in Exam Training: Five Techniques to Help Students 

Frame their Oral Discourse. 

Examination time always poses challenges. Some students find it relatively 

easy to answer questions and perform communication tasks in oral exams. 

However, other students need more sustained guidance, particularly in how to 

organize their answers and interaction. At the Teachers´ Centre, we have done 

research in this area and in this session, we will attempt to demonstrate five 

techniques to provide teachers with practical tools to help their students 

produce organized discourse and gain confidence to succeed in their next oral 

exams. 

 

Biodata 

Myrian Casamassima is a graduate teacher from I.E.S. Lenguas Vivas “Juan Ramón 

Fernández”, where she specialized in Methodology. She holds a Master in Cognitive 

Psychology and Learning from Universidad Autónoma de Madrid (UAM), a Licentiate 

Diploma in TESOL from Trinity College and a Diploma in Ciencias Sociales con 

mención en Gestión Educativa from Facultad Latinoamericana de Ciencias Sociales 

(FLACSO). She has been a Methods lecturer and a teacher trainer at I.E.S. Lenguas 

Vivas for fifteen years. She coordinates the Teachers´ Centre at AEXALEVI, where she 

is founding editor of the electronic publication AEXALEVI Forum and member of the 

Academic Committee of AEXALEVI Convention. 

 

Florencia Insúa is a graduate teacher from I.E.S. Lenguas Vivas “Juan Ramón 

Fernández”, where she is currently specializing in Methodology. She has taught teenagers 

and adults at various levels at AEXALEVI and she has been an assistant teacher at the 

Teachers´ Centre for many years. She has been the author and co-author of numerous 

articles about English Language Teaching for AEXALEVI Forum. She has designed and 

tutored online training courses for teachers. She has given talks and is an active organizer 

of the Reading Marathon and the Institutional Projects every year at AEXALEVI. 



Lic. Cecilia Sassone 

 

Workshop 1 

The “Spiderweb Method®”: Teaching a Second Language to 

Adults in a Natural Adult Way – Theoretical Framework. 

People have learnt second languages for thousands of years, in every way, in 

any way, in the best and worst ways. But they have learnt or rather, many have 

learnt. Most ELT methods and approaches were sustained on the extraordinary 

ability of children to learn their mother tongue, but these notions rippled far 

beyond children’s ponds into adults’ lakes. As a result, some adults have 

actually succeeded while others have helped balloon drop-out rates, frustrated 

at their incapacity to “learn like a child”. The belief that what is natural for a child 

ought to be so as well for an adult has pervaded English and probably language 

lessons and curricula for centuries, thus denying the no less extraordinary 

potential and capacities of the adult to learn a second language.  Adults have 

been told their natural ways are not natural.  

There has to be a didactic alternative to address this issue. It is said that asking 

the right question already renders half of the answer. The right question has to 

be then:  what is the most natural, fastest and simplest way for an adult to learn 

a second language? This has been the generative question that spearheaded 

my research 22 years ago, generating countless hours of reflective practice, 

trial-and-error, drafting and re-drafting and today, the “Spiderweb Method®" or 

"Core Blocks Method®" is seeing the light in an attempt to provide this answer. It 

means seeing the problem from the perspective of the chronic dropout adult 

student and empathizing with them. It means above all, reflecting on our 

practice and keeping an open mind to less academically backed-up alternatives 

that can complement current language teaching methods and approaches. 

There is no single way of learning – only different degrees of acceptance to 

certain paradigms. It is time to question some of them. 

This topic is developed over the course of two workshops within the AEXALEVI 

convention (theory and practice). This first one focuses on the theoretical 

framework of the “Spiderweb Method®”, which involves the dynamic 

presentation of the paradigm shift suggested and the methods’ tools.   

 

Workshop 2 



The “Spiderweb Method®”: Teaching a Second Language to 

Adults in a Natural Adult Way – Practical Applications. 

This workshop on the practical applications of the “Spiderweb Method®” 

complements the presentation of the theoretical framework made in workshop 

one (please refer to its abstract for further details). The audience will experience 

the method’s tools in the flesh by playing a few games and interacting with the 

presenter. There is explanation of how to use each tool as well as a practical 

demonstration of how the method can complement others, contributing to the 

eclectic approach that can make our language teaching more effective and 

customized to our different kinds of adult learners. 

 

 

Biodata 

 

Cecilia Sassone is a teacher of English (I.E.S. en Lenguas Vivas “J.R.F.”), a Licentiate 

in English (Universidad de Belgrano) and an expert in e-learning and learning 

technologies (Net-Learning/Universidad Tecnológica Nacional). She has experience 

designing and delivering English courses to adults and executives and in ELT teacher 

training. For the last 22 years she has been deeply engrossed in her research on adult 

language learning, which has shaped her postgraduate studies and resulted in the 

subsequent birth of her “Spiderweb Method®” for adult teaching. 

 

 

 

Prof. Marian Derfler 

 

The Magic and Power of Storytelling 

 

It is often said that everyone loves a good story and that everyone has a story 

to tell. If you love stories, love sharing them with your students, and if you feel 

you have a story to tell, join this highly experiential workshop: a pleasant 

combination of stories to enjoy and tips to use storytelling in your classes. Go 

back to childhood and indulge in the magical and powerful experience of 

listening to stories. Come and learn practical strategies to use in your classroom 

as soon as you get back home.   

 

 

 

Biodata 

 

Marian Derfler is a storyteller and an English teacher graduated from ISP in 



Lenguas Vivas J.R. Fernández, where she has been an adscripta in “Children’s 

Literature.” She is an NLP practitioner, a course-book and story writer, an ALL® 

Teacher Trainer, an English Advisor and Work Pack Designer for BAP (The 

Buenos Aires Players), and part of English in Action, through which she teaches 

English to SEN (Special Educational Needs) students in Buenos Aires.  

Marian has created Story Fields®, a storytelling experience which she takes to 

schools and institutes all over the country.  

 

 

 

Prof. Ariel Marcos Olmedo 

 

RP: Past, Present . . .and Future? 

 

English, like all living languages, has changed over the years. This is true even 

for the most stubbornly conservative British English accent: RP. It is hardly 

surprising, then, to read reports about the alleged demise of our good old RP in 

the media. This workshop aims at exploring the notion of RP by defining it from 

multiple perspectives: historically, socio-linguistically, socio-psychologically, and 

in relation to the notion of “standard”, other British accents and EFL settings. 

This workshop also intends to provide opportunities for analysis of samples of 

the numerous changes that have affected RP over the years as well as identify 

the main sources of influence. As RP’s past, current and possible future 

changes are scrutinised, we will share viewpoints on their significance for EFL 

contexts. 

 

Biodata 

 

Ariel Marcos Olmedo graduated as a Profesor en Inglés from I.E.S. 28 “Olga 

Cossettini”; he is also currently working on his dissertation for Licenciatura en Lengua 

Inglesa from UTN. He was awarded the British Council FLA scholarship. He is a 

lecturer in Language and Phonology at Instituto Ntra. Sra del Socorro in San Pedro. He 

is also a CIE ESOL oral examiner for IGCSE exams. He is currently supervising a 

tutoring project to support trainees’ transition from high school into Teacher Training 

College. His interests include sociolinguistics, teacher development and educational 

leadership issues.  

 

 

Prof. Matías N. de Paula 
 



Getting started with the CEFR 

The CEFR (Common European Framework of Reference) is becoming more 

and more popular within the ELT community. Course books, graded readers, 

dictionaries, examinations and other teaching materials frequently make 

reference to it. But what is the framework and how do we get started? What is 

the difference between A2, A2+ and B1? How can teachers become familiar 

with the levels? How can it be applied to our daily classes? How do we know 

what grammar or vocabulary to work on at each level? These are some of the 

questions that I will try to answer during this interactive workshop. 

 

Biodata 

Matías de Paula is an English teacher at a public secondary school and at his own 

language institute in Oberá, Misiones. In 2008 he was awarded the Fulbright FLTA 

scholarship to teach and study at Pfeiffer University in the USA. In 2011 he won the 

University of Cambridge ESOL Best Practice in State Education scholarship to attend 

the IATEFL conference in Brighton, England. He is currently teaching teenagers and 

adults and preparing them for international exams. He will start his MA in World 

Languages and Linguistics at West Virginia University in the USA in August 2014.  

 

 

Lic. Daniela Zallocco  

 

Apptivities: M-learning in the Classroom. 

Looking for inexpensive ways of including technology in your lessons? Bring 

Your Own Device (BYOD) is an educational policy to implement technology in 

education by using students´ mobile devices such as mobile phones, tablets, e-

books or even Ipads. During this workshop, we will analyze BYOD and its 

implications in the classroom by contrasting it with other programmes such as 

OLPC (One Laptop per Child), while experimenting ways of using mobile 

phones in class to create student-centered lessons which foster learner 

autonomy. 

 

Biodata 

Daniela Zallocco is a Policies of Education Specialist (Licenciada y Maestrandra en 

Política Educativa - Universidad Torcuato Di Tella). She currently works in the Ministry 

of Education of Argentina as project coordinator and has participated in the evaluation 

of Conectar Igualdad in Buenos Aires. In 2012, her webinars for English teachers were 

nominated to an ELTon award (British Council), in the Local Innovation Category.  



 

Mg. María Gabriela Martino 

Looking at the Classroom Through a Gendered Lens 

Cognitive gender differences impact boys´ and girls´ approach to learning. 
Society also determines what boys and girls can do, giving them confidence to 
persevere or convincing them they should not even try.  This presentation will 
provide insight into those differences, and introduce strategies for teachers to 
make their classrooms gender-friendly.   

Biodata 

Gabriela  Martino, BA. in EFL, MA in TEFL. Headteacher, Methodology lecturer, 

specialist on gender and education, co-author of ¨Nuevo Paradigma Escolar¨ (2012). 

Teacher trainer and lecturer on Pedagogy applied to teaching boys and girls. 

 

Bárbara Paola García, M.A. 

 

New Literacies, New Challenges: Digital Citizenship in the ELT 

class. 

 

More and more teachers nowadays are acknowledging the importance of 

helping their students become aware of the kinds of behaviour that show 

appropriate, responsible and safe use of technology. However, it is sometimes 

difficult to fit relevant discussions and activities into a tight class schedule. In 

this session, we will explore the notion of digital citizenship and its different 

areas and we will look for ways to integrate it to our EFL/ESL classes in natural 

and relevant ways. 

 

Biodata 

 

Bárbara Paola García Bárbara holds an M.A. in Applied Linguistics and ELT from the 

University of Durham (UK) and a Licenciatura in English Language from the 

Universidad Nacional de San Martín. She’s been an EFL teacher for more than 15 

years and she’s a Language I and Contrastive Linguistics lecturer at Instituto de 

Enseñanza Superior en Lenguas Vivas “Juan R. Fernández”. She’s currently working 

on a project to help teachers and schools to successfully implement digital citizenship 

programs.  



 

Prof. Gonzalo Rosetti 

Teaching and Learning in an Augmented Classroom 

Are you using ICT in your classes? Have you aligned your teaching strategies 

with the new technology? Would you like to augment your classroom so your 

students can communicate, consume and produce information as they are 

already doing it?  

In an augmented classroom, teaching and learning occur both in face-to-face 

and virtual environments. The augmented classroom takes ICT to a new level; 

teachers and students use these technologies to keep in touch, produce and 

circulate knowledge beyond the boundaries of time and space. 

Join me in this augmented classroom experience. BYOD (Bring your own 

device), and I will try to show you how to augment your classroom and move 

into 21st century education.  

 

Biodata  

Gonzalo Rosetti graduated from ISP “JV González” and specialized in Pedagogy at 

IES en LV “JR Fernández”. He is writing his dissertation for a master's degree in ICT in 

Education at UNLP. Gonzalo authored INGLÉS 2 -SERIE MODELO 1 A 1 published by 

Conectar Igualdad. Gonzalo works as a teacher educator for DGCyE, CEPA and 

EDUCAR and as an instructional designer for Celebrate Learning. 

 

Prof. Gladys Contrafatto  

Cooperative Games: A Win-win Interaction. 

Cooperative games prepare students for a world that increasingly demands 

highly developed social skills to deal with greater economic and social 

interdependence. 



To succeed, students must learn to communicate and work well with others 

within a full range of social situations, to value differences and to become aware 

of how the use of language makes sense of their experience. Also they must 

learn how communicate that experience to others. 

Schools should take on the responsibility for socializing students in the values 

of caring, sharing, and helping .  

In this workshop participants will take part in a number of games which can be 

used to achieve that goal. 

Biodata 

Gladys N. Contrafatto is a graduate teacher of English from INSPT (UTN), Language 

III lecturer and Master Practitioner in NLP applied to education. She has worked as a 

language teacher at all levels for twenty-four years now. She is the co-founder of UpHill 

idiomas and co-creator and author of five Teacher’s Resource Packs, Cooperative 

Tools and books for the teaching of English at all ages and levels applying NLP, 

Cooperative Learning and Multiple Intelligences in the classroom through games. 

 

 

 

Karin Pelicaric, M.A. 

The Integration of Technology-mediated Elements and 

Traditional Classroom Work: A Microteaching Experience for 

Primary School. 

For some teachers, using technology in their classrooms may appear to be a 

daunting task. How can we integrate short periods of digital elements to 

traditional classroom work? How can we organize suitable sequences of 

activities? In this workshop, participants will take part in a microteaching 

experience in which they will be asked to play the role of students and perform 

various activities that make use of technology-mediated elements integrated 

with traditional printed material. The activities are planned for children at 

primary school level. Those teachers in need of a gentle push to get started in 

the integration of technology in their classrooms will surely leave this workshop 

with the encouragement to try out new ideas. 

 

Biodata  

Karin Pelicaric is a graduate teacher from I.E.S. Lenguas Vivas “Juan Ramón 

Fernández”. She holds an MA in English Language Teaching & Applied Linguistics 



from King´s College, University of London. She has been a tenured lecturer at Teacher 

Training College and at the Translation Course in several subjects including 

Linguistics, Methodology and Language. She has also been a consultant and a teacher 

trainer for Dirección General de Cultura y Educación, in Buenos Aires province for EGB 

and ESB. She is a Cambridge Oral Examiner for Cambridge ESOL exams. Since 2000, 

she has been a teacher at AEXALEVI, where she has taught at various levels. 

 

 

Research papers 

 

Lic. Vanesa González 

Optimizing the Practice of Inexperienced Teachers through 

Teacher Training & Professional Development.  

The purpose of this paper is to show the importance of teacher training in ELT. 

The presenter will illustrate how new in-service teachers can improve their 

practice through supervision and challenging and coordinated activities. This 

work will also attempt to demonstrate teachers’ growing competences by 

describing what they have learned from practical field experiences.  

 

Biodata  

Vanesa González has a Bachelor’s degree in English (U.N de Salta). She supervises 

and coordinates the English department at a private school. She also teaches EFL at 

public secondary schools and at Universidad Nacional de Jujuy (UNJU) – Facultad de 

Ingeniería.  

 

Prof. María Inés Pistorio 

Learning to Listen: A New Pedagogy for the 21st Century 

Although listening was considered a secondary skill in the past rather than an 

end in itself, nowadays research has given evidence of its significant role in 

second and foreign language learning because it not only internalizes linguistic 

rules but also contributes to the emergence of other skills (Vandergrift, 

2011).Taking into account the significance of metacognition in  listening 

instruction, Vandergrift (2008) proposes a pedagogical cycle for the 

development of metacognitive awareness, perception and word recognition 

skills. This metacognitive cycle includes three stages (planning, monitoring and 

evaluation). Vandergrift´s model of learning to listen has shown greater gains in 

weaker listeners, and it is applicable to both beginning, and advanced-level 



learners. In agreement with the Argentine National Law of Education 26,026, 

which establishes the development of comprehension in a foreign language, a 

new conceptual framework including metacognitive knowledge and listening 

strategies could be implemented to meet the need of an innovative listening 

pedagogy. 

 

Biodata  

María Inés Pistorio, MA candidate in Applied Linguistics at the National University of 

Córdoba (UNC), Argentina. She has lectured Research Methods I and Special 

Research Methodology at the National Technological University, Regional Faculty 

Venado Tuerto, Argentina. Former lecturer at the English Teaching Training College 

Dr. Antonio Nores, where she taught English History and Culture I, Teaching Practice I, 

and Information Communication Technology applied to the teaching of EFL in Córdoba, 

Argentina. She is a former teacher trainer and coordinator in Saint Patrick’s Bilingual 

School in Córdoba. She has been a presenter in national and international 

conferences, and has published her work in Argentina and abroad. 

 

Laura Levi Altstaedter, PhD. & Marina Falasca, M.A  

Exploring Teaching Beliefs: An International Exchange Experience 

among Foreign Language Pre-Service Teachers 

This research presentation compares and contrasts the beliefs of two groups 

of students who teach and learn foreign languages at two major universities in 

Argentina and the U.S. Specifically, we will discuss how their perceptions and 

prior experiences shaped their teaching selves, and how an international 

exchange about perceptions of foreign language teaching impacted their 

practices in the classroom. The session concludes with a set of practical 

implications for teacher education programs.   

 

Biodata 

Laura Levi Altstaedter (Ph.D., M.A., Virginia Tech; MA. Ed., Wake Forest University) 

is a graduate from Universidad de Buenos Aires, where she taught Language II. 

Currently, she is Interim Coordinator of the Foreign Language Teacher Education 

Program and Coordinator of the Certificate in Translation at East Carolina University, 

where she lectures on Foreign Language Teaching Methods, Translation and Spanish 

Language and Culture. She has published articles on foreign language pedagogy both 

in Argentina and the U.S. 

 



Marina Falasca (M.Ed., South Dakota State University; M.A, Virginia Tech) is a 

graduate from I.E.S. en Lenguas Vivas “Juan Ramón Fernández”, where she lectures 

on ESP methodology. She also teaches Multimedia in Education, EFL Methods, and 

Discourse Analysis at INSPT at Universidad Tecnológica Nacional. She was a 

Fulbright FLTA and full-time Instructor at South Dakota State University, and she has 

published articles on foreign language pedagogy in Argentina, Australia, and the U.S. 

 

 

 

 

  

 


